
國立臺灣科技大學離境切結書 
National Taiwan University of Science and Technology Declaration of Departure 

 
申請身分別為外國學生、僑生/港澳生者，需填列並簽署本表並連同休退學申請

書一併繳交。 
Applicants applying under the status of international students, overseas Chinese 
students are required to complete and sign this form submitted together with the ap-
plication for leave of absence or withdrawal from school.  
 

本人______________________ (學號：_______________)已瞭解學校

休、退學相關規定，除符合其他可在臺停留或居留之身分且經內政部

移民署許可者外， 應於休、退學生效之翌日起10日內離境。 

 

□本人符合其他可在臺停留或居留之身分且經內政部移民署許可。 

□本人預計於        年        月         日前離境。 

□本人目前已在境外。 

 
I, ________________________ (Student ID No.: _______________), hereby 
acknowledge that I have understood the regulations of the university regarding 
suspension or withdrawal from studies. Unless I hold another valid status permitting me 
to remain in Taiwan and have obtained approval from the National Immigration Agency, 
I am required to leave the country within ten (10) days from the effective date of my 
suspension or withdrawal. 

□ I hold another valid status permitting me to remain in Taiwan and have obtained 
approval from the National Immigration Agency. 

□ I hereby declare that I intend to depart Taiwan on or before: 

___________ (Year) ___________ (Month) ___________ (Day) 

□ I am currently outside Taiwan. 

 

立切結人(Declarant)： 

統一證號(ARC/ID Number)： 

連絡電話(Contact Number)： 

                年(Year)         月(Month)        日(Day) 

 
附註：本表正本應繳回教務處，影本由權責單位自行影印留存，以便後續填報

系統使用。 

Note: The original of this form should be returned to the Academic Affairs Office.  
Copies should be made and kept by the responsible unit for the purpose of 
reporting in the system. 


